
 
1. 
 'ב 'ה השרפ ,ורתי אתליכמ
 רבדה המל לשמ ?הרותה תליחתב תורבדה תרשע ורמאנ אל המ ינפמ ."ךיקולא 'ה יכנא"
 ,ונל תישע םולכ :ול ורמא .םכילע ךולמא :םהל רמא ,הנידמב סנכנש דחאל ?המוד
 םהל השע ,םימה תא םהל סינכה ,המוחה תא םהל הנב ?השע המ ?ונילע ךולמתש
 ערק ,םירצממ לארשי איצוה םוקמה !ןה ,ןה :ול ורמא !םכילע ךולמא :םהל רמא .תומחלמ
 תמחלמ םהל השע ,ולשה םהל זיגה ,ראבה םהל הלעה ,ןמה םהל דירוה ,םיה םהל
 !ןה ,ןה :ול ורמא !םכילע ךולמא :םהל רמא ,קלמע
 

Midrash Mechilta Yitro Parsha 5, 2 
"I am Hashem your Gd’- Why werent the 10 Commandments given in the 
beginning of the Torah? What is this like? It is like someone who enters a 
country ansd says ‘I will rule over you’. And the townspeople answered 
‘You havent done anything for us, why should you rule over us?’ What did 
he do? He built them a wall, brought in water, fought their battles. He then 
said to them ‘I will rule over you!’ And they said to him ‘Yes Yes!’ Gd took 
the people out of Egypt, split the sea for them, gave them the Manna, gave 
them meat, fought the war with Amalek, and then said to them ‘ I will rule 
over you!’ To which they responded ‘Yes, Yes!’ 

 
2. 
 :'א הכלה 'א קרפ הרותה ידוסי תוכלה ,ם"במר
 לכו םיאצמנה לכ איצממ ,ןושאר יוצמ םש שיש ,עדיל תומכוחה דומעו תודוסיה דוסי

 .ואצמה תתימאמ אלא ואצמנ אל םהיניבש המו ץראו םימשמ םיאצמנה
 :'ו הכלה
 םש שיש ותעד לע הלעמה לכו ."ךיקולא 'ה יכנא" רמאנש ,השע תווצמ אוה הז רבד תעידיו

 "ינפ לע םירחא םיהולא ךל היהי אל" רמאנש ,השעת אלב רבוע ,הזמ ץוח רחא הולא
 .וב יולת לכהש לודגה רקיעה והזש ,רקיעב רפוכו

 
The foundation of foundations and the source of wisdom is to know that 
there  was a first, he who created everything from the Heaven to the Earth 
and everything in between and there is Noone else but Him. 



And this is a positive commandment- as it says ‘Anochi..’ and anyone who 
assumes in his mind that there is another Gd other than Him, transgresses 
a positive commandment. 
 

3. 
 לאנברבא
 אל ינא םג ,ותעד יפל הזה רובידה שריפ וכרדל דחא לכ ונימכחו ונינקז רשא ירחאו...

 ,תישעמ אלו תינומא אל ,הוצמ וניא יכנא רוביד :רמואו ישוריפב יכרד רחבאו יפ ךושחא
 אוה ימ םעידוהל וניינעו ,םירובידה ראשב רמאיש תורהזאו תווצמל המדקה איה לבא
 .םתיא רבדמה

 ‘Anochi’ is not a Mitzvah- not a religious or practical one, but it is an 
introduction to all of the Mitzvot that are about to come, and its purpose is 
to inform them of who is speaking to them. 
 
 

4. 
 םייחה רוא

 
 :םיִנָיְנעִ יֵנשְׁ ׳ה ירֵבְדִּ תלַּחִתְבִּ ריכִּזְהִ הֵנּהִ – 7יה5ֶאֱ ׳ה יכִֹנאָ :vרֶדֶּהַ הזֶ לעַ רמַוֹל ׳ה ןֵוּכְַי דוֹע
 לכָּ הָיהָ וֹרמָאֲמַבְוּ vרַבָּתְִי וּנּמֶּמִ יכִּ הָנוּמאֱהָ דיגִַּי הזֶ ,ה״ָיָוהֲ םשֵׁ אוּה vוּרבָּ ׳ה וֹתוֹיהֱ דחָאֶהָ
 רמַאָ יִנשֵּׁהְַו .הֶיהְִיְו הֶוֹהְו הָיהָ vרַבָּתְִי וֹתָיָוהֲ לעַ דיגִַּי םגַּ ,הֶיהְִיּשֶׁ המַוּ הָיהָשֶׁ המַ לכְָו הֶוֹה
 דגֶֶנכְוּ .הַּוֹלאֱ וּנּכֶַּי ויפִּ תאֶ הרֶמְמַּהַ לכְָו ,ויתָוֹרזֵגְוּ וֹרמָאֲמַ לבֵּקַלְ םהֶילֵעֲשֶׁ שׁוּרפֵּ ,״�יהֶ�אֱ״
 דגֶֶנכְּ .הָנעֲטַ הָילֶעָ ןיאֵשֶׁ החָכָוֹהבְּ םהֶמֵ תחַאַ לכָּ חַירִכְהַלְ םיקִ�אֱהָ אבָּ וּלּאֵ תוֹניחִבְּ יתֵּשְׁ
 םִירַצְמִ תאַיצְִי תוּעצָמְאֶבְּ יכִּ עדַּ .םִירַצְמִ ץרֶאֶמֵ 7יתִאצֵוֹה רשֶׁאֲ תוֹאהָ �לְ הזֶ ,׳ה יכִֹנאָ וֹרמְאָ
 םיהִ�אֱ א� יכִּ תוֹרוֹאמְּהַ וּשׁחֲכְהֻ יכִּ ,וֹתלָוּז הָנוּמאֱ םוֹלשְָׁו סחָ שֵׁיּשֶׁ רקֶשֶׁ םירִבְוֹדּהַ לכָּ וּשׁחֲכְהֻ
 השָׁחֲכְהֻ ,םדָלְ םכָפָהֲַו תוֹתוֹא םהֶבָּ השָׂעָ ׳ה יכִּ םימִַּיּהַ וּשׁחֲכְהֻ ,םרָוֹאמְ ׳ה vישִׁחְהַבְּ המָּהֵ
 ,קזֶוֹח םלָזָּמַבְוּ םהֶבָּ ןיאֵשֶׁ םיִיּחַ ילֵעֲבַּ וּשׁחֲכְהֻ ,םיעִרָ םיצִרָשְׁ ץֹרשְׁתִַּו ׳ה הּתָוֹכּהַבְּ ץרֶאָהָ
 הֶוֹה לעַ טלֵוֹשְׁו הֶוֹה לכָּ ןוֹדאֲ אוּה ׳ה יכִּ ירֵהֲ ,םיטִפָשְׁ םהֶבָּ ׳ה תוֹשׂעֲבַּ תוֹהוֹלאֱ לכָּ וּשׁחֲכְהֻ
 ןיכִירִצְּשֶׁ 7יה5ֶאֱ רמַאָשֶׁ המַ דגֶֶנכְוּ .תוֹאוֹר לאֵרָשְִׂי לכָ יֵניעֵ רשֶׁאֲכַּ הֶיהְִיְו ןִיאַ לעַ רזֵוֹגְו וֹדיחִכְמַוּ
 דצַלְ יכִּ ,שׁוּרפֵּ ,םידִבָעֲ תיבֵּמִ רבָדָּהַ םעַטַ רמַאָ ,וירָבָדְּ לכָּ םֵיּקַלְ הַּוֹלאֱלֶ םהֶילֵעֲ וֹלבְּקַלְ
 �ילֶעָ יתִוּה�אֱ לבֵּקַתְּ יכִּ תֶנתֶוֹנ ןידִּהַ תרַוּשׁ ,םתָוּדבְעַמֵ �יתִאצֵוֹה יִנאֲַו תלַוּזּלַ דבֶעֶ תָיִיהָשֶׁ
 .רבָדָּ לכָּ םֵיּקַלְ
 
 



Or HaChaim 
G'd referred to His dual role as both the Eternal, i.e the meaning of the 

tetragram and the supreme authority, i.e. ךיקולא. Anyone who rebelled 
against G'd's decrees would face retribution. G'd manifested Himself in this 
dual capacity to remove all doubt about philosophies which inspired idol 
worship by suggesting that He had partners. G'd's taking the Israelites out 
of Egypt should have dispelled any such doubts about any opposing deities 

possessing any power at all. םידבע תיבמ, from the house of bondage. 
G'd makes the point that since it was He Who liberated us from one master, 
He is entitled to demand that we show Him obeisance. 

 
5. 
 ינוקזח
 םידסח הברה המכ ןכו ךיתארב רשא וא ךיתישע רשא רמול לוכי היה ךיתאצוה רשא
 \ רמול ויתוירב םע השועש
 תישע אלה בישהל םילוכי ויה ןכ רמוא היה םא אלא ,ויתוצמ לבקל ונילע ןיד ה״בקהל שיש
 אלש המ םהינפל םש ךכיפל ,ךתרות לוע ךכ ליבשב ונילע ליטת המלו תומוא ראש לכל ןכ
 .תרחא המוא םושלו יוג לכל ןכ השע
 
 

Hizkuni 
G-d could have said ‘I am the Lord your Gd who created the world….but 
had He said this, the people could have said- You created the world for 
everyone. Why should that obligate us to keep your Torah? He therefore 
told them something that He did not do for any nation except them. 

 
6. 
 ארזע ןבא

 
 ותארי רוסת אלו ,דימת ודגנל יהיו וב קבדיו ובל לכב ונבהאיו...ונעדיש יכנא רובד םעטו

  םירחא םיהלא ךל היהי אל םעטו וינפ לעמ
 

 
 



Ibn Ezra 
And the purpose of this first commandment is that we should know and 
love with all of our hearts and cling toHim and we should connect to Him 
always, and we should have eternal awareness (fear) of Him and not 
worship other Gds. 
 

7. 
 ןטקה תווצמ רפס
 אלו גיהנמ ול ןיאו :תולזמב וילאמ גהונ םלועהש ורמאש ןיפוסוליפה ןמ יקופאל שוריפ עדיל
 ןימאהל ונל שיו .ויה לזמב ושענש תואלפנה לכו םירצמ תאיציו ףוס םי תעירק וליפאו :רבד
 םירצממ ונאיצוה אוהו .ויפ חורב ולוכ םלועה תא גיהנמ ה"בקה ןכא :םירבוד םה רקש יכ
 הלעמלמ וילע ןיזירכמ כ"א אלא הטמלמ ועבצא ףקונ םדא ןיאו .תואלפנה לכ ונל השעו

יולת הזבו וננוכ רבג ידעצמ 'המ )ג״כ:ז״ל םיליהת( רמאנש  ןילאושש םימכח ורמאש המ 
 יולת הזב מ"ש אלא .וז הוצמ ביתכ ןכיהו העושיל תיפצ וניד תעשב התימ רחאל םדאל
 לעו .'וגו ךיתאצוה רשא ךיהלא 'ה יכנא ביתכד םירצממ ונאיצוהש ןימאהל ונל שיש םשכש
 ךכ םכתא יתאצוה ינאש יב ונימאתש הצור ינאש םשכ רמאק יכה רוביד אוהש רחאמ ןיחרכ
 ונעישוי ןכו :םכעישוהלו םכתא ץבקל דיתע ינאו םכיהלא 'ה ינאש יב ונימאתש הצור ינא

רמוגו םימעה לכמ ךצבקו בשו )׳ג:׳ל םירבד( ביתכדכ  :  .תינש וימחרב
\ 
 
Sefer Mitzvot HaKatan 
To distinguish between the philosophers who say that everything that 
happens is a matter of luck or superstition. But that is not true, as nothing 
happens without Gd/  
And this is also connected to the Talmud that says that man is asked a 
series of questions upon arriving in Heaven. And one of those questions is 
‘Did you await the Redemption?’ But where is that Mitzvah mentioned in 
the Torah? The answer is that the same way we are told to believe that Gd 
took us out of Egypt, the direct conclusion from that is that the same way 
we believe in that, we must believe that in the future Gd will gather us from 
the Exile and save us. 
 
 
 
 

 



8, 
 חולישה ימ
 רבד הזיא תחת ףופכ היהת אלש ונייה הוחתשת אל .'וגו םדבעת אלו םהל הוחתשת אל
 ,תורז תוקושתו םירז תוחכ םהש םירבדה ולא לכ לע רבגתת קר 'תי ונוצרל דגנתמ אוהש
 הזבו ךרצי לע רבגתתש ידכ ןויסנל ךסינכהב י"שהל הדובע םהמ השעת אלש םדבעת אלו

 רוסא םדאש חכומ הזמ ,ערה רצימ.…םדבעת אל הרהזאה אב הז לע י"שה דובעת
 הזו רציה לע ורבגתהב םימש דובכ הברתי ז"יעש ןיוכמ םא וליפאו ןויסנב ומצע סינכהל
 ,םדבעת אל אוה
 

Mei HaShiloach- Rabbi Mordechai Yosef Leiner of Izbica 
 

Do not bow down to them means to not be enslaved or loyal to something that is 
not according to Gds will…..Do not test yourself just to ‘try it out’ and feel the 
need to prove your loyalty. Do not do something that may have difficulties for you 
because you think it will enhance Gds glory 

 
 

9. 
 םייחה רוא
 הצֶרְִי א� אוּהשֶׁ םגַהֲַו ,דחָאֶ וֹל הֶיהְִיּשֶׁ עָנמְִנּהַמֵ ,vרַבָּתְִי וֹתלָוּז לאֵ וֹתוֹשׂעֲבַּ יכִּ ,הצֶרְִי דוֹע
 רמַגְָו דיחִָי ןוֹשׁלְ הֶיהְִי א5 וֹרמְאָ אוּהְו ,דחָאֶ ןיאֵ יכִּ םיבִּרַ תוֹשׂעֲלַ בֵיּחַתְִי ,דחָאֶלְ אלָּאֶ דֹבעֲלַ
 םיבִּרַ דֹבעֲַי ףוֹסלְ ,דחָאֶ דֹבעֲלַ ליחִתְַיּשֶׁכְּ יכִּ רמַוֹל הצֶרְִי וֹא .םירִחֵאֲ םיה5ִאֱ רמֶֹא
 

Or HaChaim 
This commandmnets begins in the singular ‘You should not have’ and ends 
in the plural ‘other Gods’. The purpose is to show that when you begin 
serving one, you end up serving many. 

 
 

10. 
 קחצי תדיקע
 םג ללוכ תמאב אוה הנה…הרהזא אוה הזה רובידה םעש רמוא הזה רובידה תנווכ ןינעלו
 תוהולא ונל המ ,ונילא בורק ,וניהולא אוהש רחאש רמול האלפנ תוישפוחו הבוט הרושב ןכ
 ?תודבעו

 



Akeidat Yitzchak (Rabbi Yitzchak Arama, 14th cen) 
This sounds like a warning, but it is moreso am optimistic and positive 
declaration to the people. It iss telling them- you do not need any other 
God, 

 
 
 

11. 
 ךוניחה רפס

 
 �יהֶ�אֱ 'ה םשֵׁ תאֶ אשָּׂתִ א� )ז כ תומש( רמַאֱֶנּשֶׁ ,הלָטָּבַלְ עבַשִָּׁנ א שֶׁ – אְושָּׁלַ עבַשָּׁלִ אeשֶׁ
 ,ןכֵּ וֹניאֵשֶׁ עַוּדָי רבָדָּ לעַ עבַּשְִׁנּשֶׁ )א ,טכ תועובש( ןוֹגכְּ ,ןידִדָצְ העָבָּרְאַבְּ הלָטָּבַּהַ ןַיְנעְִו ,אְושָּׁלַ

 ימלשורי[ ןוֹגכְּ ,יִנשֵּׁהַ דצַּהַ ,הזֶבָּ אצֵוֹיּכַּ לכָּ ןכְֵו ,בהָזָ לשֶׁ אוּהשֶׁ שִׁישַׁ לשֶׁ דוּמּעַ לעַ ןוֹגכְּ
 אוּהשֶׁ ץעֵהָ לעְַו ןבֶאֶ אוּהשֶׁ ןבֶאֶהָ לעַ ןוֹגכְּ ,ןכֵּ אוּהשֶׁ עַוּדָיּהַ לעַ עבַּשְִׁנּשֶׁ ]ח"ה ג"פ תועובש

 ,אוּה vוּרבָּ םשֵּׁהַ וּנבְָיּחִשֶׁ תוֹצְמִ וֹא ,וֹז הָוצְמִ לטֵּבַלְ עבַּשְִׁנּשֶׁ ,ישִׁילִשְּׁהַ דצַּהַ ,וֹבּ אצֵוֹיּכַּ לכְָו ,ץעֵ
 עבַּשְִׁנּשֶׁ ימִכְוּ ,לאֵהָ וֹבְיּחִ רבָכְּשֶׁ המָ לעַ עבַשָּׁלִ וֹדָיבְּ ןיאֵשֶׁ ,אוּה ירֵמְגַלְ הלָטָּבַלְ הזֶ םגַּשֶׁ

 ןוֹגכְּ ,וֹתוֹשׂעֲלַ חַֹכּ וֹבּ ןיאֵשֶׁ רבָדָּ תוֹשׂעֲלַ עבַּשְִׁנּשֶׁ ,יעִיבִרְהָ דצַּהַ .אוּה ןכֵּ וֹניאֵשֶׁ עַוּדָי רבָדָבְּ
 לכָּ ןכְֵו ,םיפִוּצרְ םימִָי העָבְשִׁ לכַאֹי א שֶׁ וֹא ,םיפִוּצרְ םימִָי השָׁלשְׁ ןשַׁיִי א שֶׁ )א הכ תועובש(

 .הזֶבָּ אצֵוֹיּכַּ
 
Sefer HaChinuch 
To not swear in vain: That we not swear pointlessly, as it is stated (Exodus 
20:7), “You shall not take the named, in vain.” And the notion of 
pointlessness has four angles: [The first is,] for example (Shevuot 29a), 
that he swears about something known [to be true] that it is not so, like 
swearing about a pillar of marble that it is a pillar of gold. And so [too], 
anything like this. The second angle is, for example [Talmud Yerushalmi 
Shevuot 3:8], that he swears about what is known to be so, like about a 
stone that it is a stone and about a tree that it is a tree, and all that is like 
this. The third angle is that he swears to negate this commandment or the 
commandments that God, blessed be He, commanded us; as this is also 
completely pointless, since it is not in his hand to swear [to negate] that 
which God has already obligated him - and it is like the one who swears 
about something known that it is not so. The fourth angle is that he swears 
to do something that he does not have the power to do; for example 



(Shevuot 25a) that he will not sleep for three consecutive days, or that he 
will not eat for seven consecutive days. And so [too], anything like this. of 
the Lord, your God 

 
 vוּרבָּ לאֵהָ יכִּ ,םתָוֹבּלִבְּ הָנוּמאֱהָ קזֵּחַלְוּ םתָוֹשׁפְַנבְּ עַֹבּקְלְִו םדָאָ יֵנבְּ תעַדַלָ .וֹז הָוצְמִ ישֵׁרְשָּׁמִ
 לוֹדגָּהַ וֹמשְׁ וּנרֵכְזָבְּ וּנילֵעָ בָיּחֻמְוּ יוּארְָו ,וֹמוּיּקִכְּ םוּיּקִ ןיאֵ ,דעַלָ םָיּקְַו לעַמַּמִ םִימַשָּׁבַּ רשֶׁאֲ אוּה
 רבָדָבְּ םירִבְּדַמְוּ םילִתְּהַמְכִּ אְ�ו ,עַיזִבְוּ תתֶרֶבְּ ,האָרְִיבְּ ,המָיאֵבְּ וֹרכְזָלְ וּנירֵוּבּדִּ לעְַו וּנשֵׂעֲמַ לעַ
 ראָשְׁוּ םדָאָ יֵנבְּ וּנחְַנאֲ וּנוֹמכָּ םמָוּיּקִבְּ םירִאָשְִׁנ םָניאְֵו םידִסָפְִנְו םיִווֹההַ םירִבָדְּהַ וֹמכְּ ,לקַ
 וּניֵנפָּ לעַ וֹתאָרְִי תוֹיהְלְִו וּנבֵבָלְבִּ הזֶּהַ ןָיְנעִהָ עַֹבּקְלִ ]ידֵכְבִּ[ )יוּארָ( ןכֵּ לעַ .לפֵשָּׁהַ םלָוֹעהָ ירֵבְדִּ
 לעַ תוּקלְמַ שַׁנעְָו ,הלָטָּבַלְ שׁוֹדקָּהַ וֹמשְׁ ריכִּזְַנ לבַלְ תאֹזּהַ הָוצְמִּבַּ וּנבְָיּחִ וּנתֵוֹכּזַלְוּ וּנתֵוֹיּחַלְ
 .הָילֶעָ רבֵוֹעְו לקֵמֵּהַ

 
It is from the roots of this commandment [that it is] for people to know and 
fix in their souls and strengthen the faith in their hearts about God, blessed 
be He — Who is in the Heavens above and exists forever — that there is 
nothing else like His existence. And it is fitting and obligatory upon us when 
we mention His great name upon our actions and upon our words, to 
mention it with fear, with awe, with trembling and perspiration; and not like 
those that joke and speak about something light, such as the things that 
exist and perish and do not continue to exist — like us people, and the 
other things of the lowly world. Hence (it is fitting) [in order] to fix this matter 
in our hearts and that His awe should be in front of us to give us life and 
merit, we are obligated in this commandment that we not mention His holy 
name pointlessly;  
 

 
 

12. 
 בלסרבמ ןמחנ יבר

 
 תאֶ תוֹנּשַׁלְ עבָּשְִׁנ םאִ ןיבֵּשֶׁ ל"זַ וּניתֵוֹבּרַ וּרמְאְָו ,'וּכְו אְושָּׁלַ �יקֶ�אֱ 'ה םשֵׁ תאֶ אשָּתִ א�
 אוּהשֶׁ ץעֵ לעַ ןוֹגכְּ אוּהשֶׁ וֹמכְּ אוּהשֶׁ טוּשׁפָוּ עַוּדָיּהַ רבָדָּ לעַ עבָּשְִׁנ םאִ ןיבֵוּ אְושָׁ ארָקְִנ עַוּדָיּהַ
 רמֶֹח הֶיהְִי עַוּדּמַ הַּוּמתָּ רבָדָּהַ הרָוֹאכְלְִו .אְושָׁ תעַוּבשְׁ ןכֵּ םגַּ אוּה ,ןבֶאֶ אוהִשֶׁ ןבֶאֶ לעְַו ץעֵ
 יכ.....,ויפִּמִ רקֶשֶׁ םוּשׁ איצִוֹה א� א�הֲ תמֶאֱהָ אוּהשֶׁ וֹמכְּ עַוּדָיּהַ רבָדָּ לעַ עבָּשְִׁנּשֶׁכְּ רוּסּאִהָ
 ונוצר הז ןיא יכ ןכ אוה תמאהש לע ףא לכל טושפ אוהש רבד לע םימש םש ריכזהל רוסא



 לע ךרבתי ןמש איכזהלו תולגל וניה תוטישפב תמאה תולגל ליבשב ומש תא אשל ךרבתי
   לכל עודיו טושפה רבד
 

 
Rabbi Nachman of Breslov 
Do not carry or mention Gds name in vane. Our Rabbis teach us that even 
swearing on something that is obvious to all that it is so, such as swearing 
that a tree is a tree or a rock that it is indeed a rock is a false swear and 
therefore forbidden. And this is quite surprising becasue why cant one 
swear on the obvious? Because if the obvious is true this shouldbnt be 
forbidden? And the reason is it is forbidden to mention Gds name over 
something simple and obvious. Because Gd doesnt want to be found in the 
obvious. 

 
 

13. 
 ׃Nלָֽ ןתֵֹ֥נ 5יהKֶ֖אֱ הוָֹ֥הְי־רשֶׁאֲ המָ֔דָאֲהָ לעַ֚ 5ימֶָ֔י ןוּכ֣רִאֲַי ן֙עַמַ֙לְ 5מֶּ֑אִ־תאְֶו 5יבִ֖אָ־תאֶ דבֵּ֥כַּ
       }ס{
 

 אצת יכ תשרפ
ֶנפָלְ ׀ רוֹפּ֣צִ־ןקַ ארֵ֣קִָּי יכִּ֣  םאֵ֤הְָו םיצִ֔יבֵ וֹא֣ ם֙יחִֹרפְאֶ ץרֶאָ֗הָ־לעַ וֹא֣ ׀ ץעֵ֣־לכׇבְּ Nרֶדֶּ֜בַּ 5י֡
 ׃םיֽנִבָּהַ־לעַ םאֵ֖הָ חקַּ֥תִ־אK םיצִ֑יבֵּהַ־לעַ וֹא֖ םיחִֹ֔רפְאֶהָֽ־לעַ ת֙צֶבֶֹ֙ר
   }ס{ ׃םימִָֽי תָּ֖כְרַאֲהְַו Nלָ֔ בטַייִ֣ ן֙עַמַ֙לְ Nלָ֑־חקַּֽתִּֽ םינִ֖בָּהַ־תאְֶו םאֵ֔הָ־תאֶ ח֙לַּשַׁתְּ חַלֵּ֤שַׁ

Parshat Ki Tetzei 
 
If, along the road, you chance upon a bird’s nest, in any tree or on the 
ground, with fledglings or eggs and the mother sitting over the fledglings or 
on the eggs, do not take the mother together with her young. 
Let the mother go, and take only the young, in order that you may fare well 
and have a long life. 

 


